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PŘÍLOHA 

 

ZÁVĚRŮ RADY O „ROZVOJI AGENDY 2030 ZA ÚČELEM DOSAŽENÍ JEJÍCH CÍLŮ: 

URYCHLENÍ LOKALIZACE CÍLŮ UDRŽITELNÉHO ROZVOJE“ 

 

RADA EVROPSKÉ UNIE 

 

(1) ZNOVU POTVRZUJE, že Evropská unie (EU) a její členské státy jsou i nadále pevně 

odhodlány provádět Agendu 2030 a jejích 17 cílů udržitelného rozvoje komplexním, 

integrovaným, soudržným a účinným způsobem jako společný akční plán, jehož cílem je 

učinit udržitelnost, lidská práva a genderovou rovnost ústředním bodem politických opatření 

na úrovni EU a nikoho neopomíjet. PŘIPOMÍNÁ své předchozí závěry k tomuto tématu1, 

závěry Evropské rady z října 20182, jakož i klíčová politická sdělení pro politické fórum OSN 

na vysoké úrovni o udržitelném rozvoji v roce 2023 a summit o cílech udržitelného rozvoje 

v roce 20233, a ZNOVU POTVRZUJE závazky v nich obsažené. 

                                                 
1 Závěry Rady: „Udržitelná budoucnost Evropy: Reakce EU na Agendu pro udržitelný rozvoj 

2030“ (dokument ST 10370/17), „Směřování ke stále udržitelnější Unii do roku 2030“ 

(dokument ST 8286/19), „Vybudování udržitelné Evropy do roku 2030 – dosavadní pokrok 

a další kroky“ (dokument ST 14835/19), „Komplexní přístup k urychlení provádění Agendy 

OSN pro udržitelný rozvoj 2030 – obnova k lepšímu po krizi COVID-19“ (dokument 

ST 9850/21) a „EU v polovině období určeného k uskutečnění Agendy 2030: řízení 

transformačních změn a urychlení pokroku na všech úrovních“ (dokument ST 11084/23) 
2 Dokument ST 13/18. 
3 Dokument ST 9435/23. 
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(2) UZNÁVÁ, že v polovině období určeného k uskutečnění Agendy pro udržitelný rozvoj 2030 je 

svět od dosažení cílů udržitelného rozvoje velmi daleko. Zejména ZDŮRAZŇUJE své 

znepokojení nad kumulativními negativními dopady trojí krize, jíž naše planeta prochází, 

včetně změny klimatu, znečištění a úbytku biologické rozmanitosti, polevujícího úsilí 

v oblasti boje proti změně klimatu, celosvětové potravinové krize, šokových změn cen 

komodit a rostoucího rizika chudoby a nerovnosti na celém světě, které postihují 

nejzranitelnější osoby, zejména v zemích s křehkými systémy sociální ochrany a v zemích 

postižených vznikajícími a opakujícími se konflikty. Dále OPAKUJE, že udržitelného rozvoje 

nelze dosáhnout bez míru, bezpečnosti a dodržování mezinárodního práva, zejména 

mezinárodního práva v oblasti lidských práv, jak je zakotveno v cíli udržitelného rozvoje 

č. 16. Proto PODPORUJE výzvu generálního tajemníka OSN k novému impulsu 

a urychleným opatřením pro dosažení cílů udržitelného rozvoje a ke společnému závazku 

uvedenému v politickém prohlášení ze summitu o cílech udržitelného rozvoje v roce 2023, 

jakož i klíčová sdělení zprávy o globálním udržitelném rozvoji za rok 2023, zejména pokud 

jde o potřebu transformačních opatření založených na vědě. 

(3) UZNÁVÁ, že udržitelného rozvoje bude dosaženo pouze prostřednictvím integrovaného, 

systémového meziresortního a celospolečenského přístupu, který bude schopen spustit 

společná a soudržná opatření na evropské, vnitrostátní, regionální a místní úrovni, a to 

s přihlédnutím k pozitivním i negativním vedlejším účinkům. KONSTATUJE, že podle OECD 

nebude 65 % ze 169 cílů, na nichž je založeno 17 cílů udržitelného rozvoje, dosaženo bez 

náležitého zapojení místních a regionálních orgánů a koordinace s nimi. PŘIPOMÍNÁ proto, 

že klíčová opatření na podporu Agendy 2030 a provádění cílů udržitelného rozvoje do značné 

míry závisejí na regionálních a místních schopnostech, opatřeních zdola nahoru a politikách 

místního rozvoje. 

(4) VÍTÁ zahájení činnosti koalice OSN Local2030 v září 2021 a její uznání mezi 12 iniciativami 

s velkým dopadem na summitu o cílech udržitelného rozvoje v roce 2023 jako mnohostrannou 

platformu, která má usnadnit spolupráci v rámci OSN a na mezinárodní úrovni urychlit 

lokalizaci cílů udržitelného rozvoje a podpořit transformační úsilí na místní úrovni a pokrok 

při plnění Agendy 2030. UZNÁVÁ význam zřízení sekretariátu koalice OSN Local2030 se 

sídlem v Bilbau, který přispěje k posílení a zvětšení rozsahu a dopadu této mnohostranné 

a víceúrovňové platformy OSN pro lokalizaci cílů udržitelného rozvoje. 
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(5) PŘIPOMÍNÁ rezoluci přijatou shromážděním OSN pro lidská sídla dne 9. června 2023 

o „lokalizaci cílů udržitelného rozvoje“, která vybízí členské státy a členy specializovaných 

agentur OSN, aby prosazovali lokalizaci cílů udržitelného rozvoje s cílem urychlit opatření 

směřující k plnění Agendy 2030, a snaží se pokročit v úsilí o vypracování normativních 

pokynů a praktických nástrojů týkajících se všech rozměrů lokalizace cílů udržitelného 

rozvoje, jakož i budovat kapacitu místních a regionálních orgánů pro podávání zpráv 

o pokroku prostřednictvím dobrovolných přezkumů na místní a nižší než celostátní úrovni. 

(6) UZNÁVÁ usnesení „Cíle udržitelného rozvoje v regionech a městech EU v návaznosti 

na dobrovolný přezkum ze strany EU a jednání OSN v roce 2023“, které přijal Evropský 

výbor regionů na svém 157. plenárním zasedání4, jakož i stanovisko Evropského 

hospodářského a sociálního výboru „EU a Agenda 2030: posílení plnění cílů udržitelného 

rozvoje“5 přijaté dne 25. října. 

 

Podpora lokalizace Agendy 2030 na mezinárodní úrovni 

 

(7) ZDŮRAZŇUJE, že ačkoli jsou cíle udržitelného rozvoje globální, jejich dosažení závisí 

na tom, zda se stanou skutečností v obcích, ve městech, venkovských oblastech a regionech 

po celém světě, a to odstraněním bariér mezi úrovněmi správy a rozšiřováním inovativních 

postupů. KONSTATUJE, že podle odhadů OSN žije v současné době více než polovina 

světové populace v městských oblastech a očekává se, že do roku 2050 tento podíl vzroste až 

na 70 %. UZNÁVÁ, že ačkoli města poskytují příležitosti k posílení udržitelného rozvoje 

a poskytování veřejných služeb, rychlá urbanizace představuje sociální, hospodářská 

a environmentální rizika, která prohlubují již existující nerovnosti a městskou chudobu, 

a proto vyžaduje inovativní a zvýšené úsilí o zajištění rovného přístupu k bydlení a základním 

službám pro všechny, přičemž je třeba posílit součinnost mezi venkovskými a městskými 

oblastmi a využít příležitostí a specifik venkovských oblastí k zajištění územní soudržnosti 

a harmonizovaného rozvoje. 

                                                 
4 RESOL-VII/030 – Cíle udržitelného rozvoje v regionech a městech EU v návaznosti na 

dobrovolný přezkum ze strany EU a jednání OSN v roce 2023. 
5 EHSV – NAT/903 EU a Agenda 2030: posílení plnění cílů udržitelného rozvoje. 

https://dm-publicapi.cor.europa.eu/v1/documents/PWMHTDDKQ3QZ-2043269487-6014/download
https://dm-publicapi.cor.europa.eu/v1/documents/PWMHTDDKQ3QZ-2043269487-6014/download
https://www.eesc.europa.eu/en/our-work/opinions-information-reports/opinions/eu-and-agenda-2030-strengthening-implementation-sdgs
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(8) UZNÁVÁ, že pokud jde o účast, procesy lokalizace cílů udržitelného rozvoje vyžadují 

demokratickou odpovědnost a posílení postavení občanů a konkrétní kroky směrem 

k genderové rovnosti, jakož i budování kapacit a inovace mezi místními a regionálními 

subjekty, aby bylo možné přizpůsobit cíle udržitelného rozvoje místním podmínkám a realitě 

a spoluvytvářet dlouhodobé silné místní politiky s cílem zajistit inkluzivnější, odolnější 

a udržitelnější města a regiony. VÍTÁ zaměření koalice OSN Local2030 na mobilizaci 

mnohostranných partnerství, mimo jiné se zástupci občanské společnosti, na stimulaci 

inkluzivních a inovativních přístupů a na podporu sdílení znalostí a činností zaměřených 

na budování kapacit mezi regionálními a místními orgány a pro tyto orgány. VÍTÁ také 

platformu skupiny G20 pro lokalizaci cílů udržitelného rozvoje a středně velká města  

(G20-PLIC) jako otevřený, dobrovolný a kooperativní prostor pro vzájemný dialog a sdílení 

znalostí. VYZÝVÁ Komisi a členské státy, aby tyto iniciativy nadále podporovaly. 

(9) PŘIPOMÍNÁ, že nový Evropský konsensus o rozvoji z roku 2017 stanoví, že EU a její 

členské státy budou v případě potřeby podporovat reformy v oblasti transparentnosti, 

odpovědnosti a decentralizace s cílem umožnit regionálním a místním orgánům, aby zajistily 

lepší správu a větší dopad v oblasti rozvoje, a rovněž s cílem lépe řešit nerovnosti v rámci 

jednotlivých zemí6. ZNOVU POTVRZUJE závazek podporovat procesy, které pomohou 

regionálním a místním samosprávám účinné spolupracovat a zapojit občany a občanskou 

společnost do všech fází politického řetězce, zejména do plánování, provádění, monitorování 

a hodnocení, a také posilovat jejich spolupráci s místními a jinými regionálními orgány, a to 

i prostřednictvím decentralizované spolupráce. 

(10) VÍTÁ pokrok, jehož bylo dosaženo v oblasti integrovaných rámců vnitrostátního financování 

za účelem dalšího provádění akčního programu z Addis Abeby. Rovněž ZDŮRAZŇUJE, že je 

třeba i nadále podporovat integrované rámce vnitrostátního financování jako komplexní 

a integrovaný přístup k mobilizaci finančních prostředků ze všech dostupných zdrojů, včetně 

soukromého financování, aby bylo možné dosáhnout cílů udržitelného rozvoje a přispět 

k posílení koordinace mezi všemi příslušnými aktéry zapojenými v partnerských zemích. 

                                                 
6 Evropský konsensus o rozvoji, bod 86 (dokument ST 10108/17). 
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(11) VÍTÁ strategii EU Global Gateway, jejímž cílem je mobilizovat v letech 2021 až 2027 

investice ve výši až 300 miliard eur, které mají rovněž podpořit partnerské země při 

dosahování pokroku v plnění cílů udržitelného rozvoje, a tím vytvářet skutečné a udržitelné 

výsledky rozvoje, z nichž budou mít prospěch místní komunity. V souladu se zásadami řádné 

správy věcí veřejných a transparentnosti, na nichž je strategie Global Gateway založena, musí 

mít ti, kteří jsou potenciálními projekty nejvíce dotčeni – místní komunity, podniky a další 

místní zúčastněné strany – možnost se plně vyjádřit prostřednictvím smysluplného zapojení 

občanské společnosti do všech fází investičního cyklu. Regiony a místní samosprávy, které 

jsou občanům nejblíže, mohou hrát zásadní úlohu, jako je prosazování priorit svých místních 

komunit, zejména těch, které jsou často marginalizovány nebo nedostatečně zastoupeny, 

podporovat místní zakotvení projektů, přispívat k transparentnosti a odpovědnosti 

a usnadňovat strategická aktiva potřebná k podpoře investičních příležitostí pro udržitelný 

rozvoj. VYZÝVÁ proto k plnému zapojení regionálních a místních samospráv a dialogu s nimi, 

spolu se zástupci občanské společnosti v partnerských zemích s cílem zajistit odpovědnost 

a soulad při zavádění strategie Global Gateway a navazující činnosti prostřednictvím přístupu 

„tým Evropa“, aby bylo možné urychlit lokalizaci cílů udržitelného rozvoje. 

(12) ZDŮRAZŇUJE, že je důležité posílit kapacity systému OSN jako celku, aby bylo možné lépe 

plnit cíle udržitelného rozvoje v úzké součinnosti s „Naší společnou agendou“, a zejména 

prostřednictvím reformy rozvojového systému OSN. UZNÁVÁ, že k tomuto účelu přispěl 

Společný fond OSN pro cíle udržitelného rozvoje, který umožňuje zvýšenou reakci na cíle 

udržitelného rozvoje na úrovni jednotlivých zemí prostřednictvím celostátního přístupu 

a spolupráce mezi různými zúčastněnými stranami v oblasti rozvoje, zejména místní 

občanskou společností. VÍTÁ skutečnost, že cílem dialogu na vysoké úrovni mezi EU a OSN 

je posílit spolupráci mezi EU a OSN za účelem dosažení cílů udržitelného rozvoje, což 

zahrnuje vymezení příležitostí ke společné a koordinované politické spolupráci 

s vnitrostátními a místními orgány v rámci jejich společných cílů pro společné prosazování 

zájmů a partnerství mnoha zúčastněných stran. VÍTÁ pokračující práci Společného fondu pro 

cíle udržitelného rozvoje na lokalizaci cílů udržitelného rozvoje, která umožní využití 

transformačního potenciálu Agendy 2030 prostřednictvím integrovaných politických 

a finančních řešení na regionální a místní úrovni. VYZÝVÁ Komisi a členské státy, aby k této 

iniciativě přispěly a spolupracovaly na ní s cílem rozšířit spolupráci mezi místními 

a regionálními orgány v Evropě a v partnerských zemích, a zvýšit tak účinnost opatření 

a úsilí. 
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Posílení příspěvku místních samospráv a regionů k úsilí EU o dosažení udržitelného rozvoje 

 

(13) ZNOVU POTVRZUJE, že provádění politik EU může být úspěšné pouze tehdy, bude-li 

probíhat v rámci Agendy 2030 a jejích cílů udržitelného rozvoje. PŘIPOMÍNÁ, že v polovině 

časového období je naléhavě nutné dosáhnout pokroku v integrovaném, strategickém, 

ambiciózním a komplexním přístupu EU k provádění cílů udržitelného rozvoje do roku 2030, 

jak je uvedeno v předchozích závěrech Rady. Dále OPAKUJE svou výzvu, aby urychleně 

došlo k pokroku v řešení provádění cílů udržitelného rozvoje na všech úrovních tím, že se 

zaměří na nedostatky a budou se řešit vzájemné vazby, synergie, kompromisy a vedlejší 

účinky v duchu Agendy 2030 jako prostředku k další lokalizaci cílů udržitelného rozvoje 

a posílení vertikální a horizontální soudržnosti, přičemž vyzývá nadcházející Komisi, aby 

zvážila přijetí komplexní strategie provádění Agendy 2030 jako součásti svých priorit pro 

politický cyklus 2024–2029 s cílem pokročit v řešení provádění cílů udržitelného rozvoje 

na všech úrovních. 

(14) ZDŮRAZŇUJE trvalý závazek regionů a místních samospráv plnit cíle udržitelného rozvoje 

a jejich význam pro zajištění dlouhodobého udržitelného rozvoje v Evropě, a to navzdory 

četným a překrývajícím se mezinárodním krizím, včetně dopadů pandemie a důsledků válečné 

agrese Ruska proti Ukrajině, jakož i výzev, které představují demografické trendy a sociální, 

ekologická a digitální transformace. PŘIPOMÍNÁ, že vzhledem ke svému jedinečnému 

postavení orgánů, které jsou nejblíže místní úrovni a občanům, stojí regionální a místní 

orgány v čele úsilí o plnění cílů udržitelného rozvoje a o mobilizaci a zapojení občanů, 

zejména žen ze všech segmentů společnosti, do udržitelných řešení, a aktivně přispívají 

k podpoře partnerství, předávání informací a rozšiřování osvědčených a individuálně 

uzpůsobených postupů. VYZÝVÁ regiony a místní samosprávy, aby pokračovaly v úsilí 

o provádění Agendy 2030 a toto úsilí zvýšily tím, že zavedou odpovídající správní struktury, 

strategické rámce a integrované akční plány, jakož i mechanismy strukturovaného dialogu 

s širokou škálou regionálních a místních zúčastněných stran, včetně podpory přeshraničních 

synergií, které hrají důležitou úlohu při podpoře nadnárodních partnerství, spolupráce 

a analýzy vedlejších účinků, s cílem zajistit horizontální a vertikální koordinaci. 
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(15) ZDŮRAZŇUJE význam Evropského výboru regionů (VR), který je hlasem regionů a místních 

samospráv v Evropské unii, zastupuje místní a regionální orgány a poskytuje EU poradenství 

ohledně nových právních předpisů, které mají dopad na regiony a města. Stejně tak 

VYZDVIHUJE svůj příspěvek k celosvětovému dialogu o udržitelném rozvoji, jakož 

i k přípravě dobrovolného přezkumu EU o pokroku při provádění Agendy pro udržitelný 

rozvoj 20307 a k jeho prezentaci na politickém fóru na vysoké úrovni o udržitelném rozvoji 

v roce 2023. Rovněž ZDŮRAZŇUJE práci sdružení a sítí místních a regionálních samospráv 

na celosvětové, unijní a vnitrostátní úrovni při podpoře regionů a měst, pokud jde o lokalizaci 

cílů udržitelného rozvoje prostřednictvím budování kapacit, vzájemného učení a výměny 

osvědčených postupů, včetně rozvoje ukazatelů a monitorování na místní úrovni za účelem 

sledování pokroku při plnění cílů udržitelného rozvoje založeného na důkazech. VYZÝVÁ 

Komisi, aby i nadále umožňovala městům a regionům učit se od sebe navzájem a využívat 

činností v oblasti budování kapacit a vzájemného učení v EU i mimo ni, a to i v rámci Výboru 

regionů a prostřednictvím podpory iniciativ decentralizované spolupráce. VYZÝVÁ členské 

státy, aby podporovaly místní a regionální iniciativy, hledaly způsoby, jak maximalizovat 

jejich rozsah a dopad, a aby svá doporučení a zkušenosti začlenily do tvorby politik 

na vnitrostátní úrovni a na úrovni EU. 

                                                 
7 COM/2023/700 final (dokument ST 9391/23). 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/AUTO/?uri=celex:52023DC0700
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(16) UZNÁVÁ, že transformační proces lokalizace cílů udržitelného rozvoje vyžaduje územní 

přístup, který chápe území jako sociální, hospodářský, environmentální, kulturní 

a institucionální ekosystém, v němž jsou ve středu zájmu lidé, aby žádný jedinec ani žádný 

region nezůstal opomenut, a aby se zajistilo, že těm nejvíce opomíjeným se dostane pomoci 

nejdříve. PŘIPOMÍNÁ, že v zájmu plného využití potenciálu soudržnosti politik 

a maximalizace dopadu je nezbytné přizpůsobit řešení místním podmínkám a zajistit jejich 

podporu prostřednictvím účinné vertikální a horizontální koordinace. Stejně tak by místní 

řešení měla být v ideálním případě zakotvena ve vnitrostátních procesech udržitelného 

rozvoje a souvisejících koordinačních mechanismech, aby se zajistilo zohlednění zpětné 

vazby a také začlenění osvědčených postupů uplatňovaných na vyšších úrovních. Zachycení 

různých rozměrů by vyžadovalo zjišťování a podporu synergií, které by umožnily křížové 

ověřování dopadů a interakcí v různých měřítkách. Za tímto účelem ZDŮRAZŇUJE potřebu 

účinných vertikálních a horizontálních koordinačních mechanismů na všech úrovních správy, 

od místní přes vnitrostátní až po evropskou, které by zajistily soudržnost a realizaci, neboť 

řešení vícerozměrných a globálních výzev, jako jsou nerovnosti – zejména genderové 

a příjmové nerovnosti –, změna klimatu, znečištění a úbytek biologické rozmanitosti, 

urbanizace a demografické tlaky, vyžaduje partnerství, která sladí politické cíle a investice 

na všech úrovních a která rovněž zajistí, aby byly přiměřeně rozděleny náklady i přínosy 

přechodu na ekologičtější, spravedlivější a prosperující budoucnost. 

(17) ZDŮRAZŇUJE podporu na úrovni EU při provádění cílů udržitelného rozvoje na regionální 

a místní úrovni, a to prostřednictvím příslušných politik EU, jako je evropská politika 

soudržnosti, a prostřednictvím vytváření znalostí spolu s podporou místních a regionálních 

orgánů v souvislosti s evropským pilířem sociálních práv. OPĚTOVNĚ UZNÁVÁ význam 

iniciativ, jako je Nový evropský Bauhaus, jakožto klíčového integrátora lokalizace cílů 

udržitelného rozvoje prostřednictvím místní a demokratické účasti a aktivace svých programů, 

čímž se využije transformační síla kultury, dědictví a tvořivosti pro společné blaho 

a udržitelnou budoucnost. Podobně ZDŮRAZŇUJE, že je důležité, aby Zelená dohoda pro 

Evropu dostála ambicím Agendy 2030 a řešila současný stav environmentální nouze 

a mechanismus pro spravedlivou transformaci, aby žádný region nezůstal opomenut, 

a UZNÁVÁ, že její provádění vyžaduje větší zapojení regionů a měst, aby se zajistilo, že 

transformace osloví a zmobilizuje občany. 
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(18) PŘIPOMÍNÁ, že soudržnost politik ve prospěch udržitelného rozvoje představuje základní 

přístup k zajištění integrovaného, strategického, ambiciózního a komplexního provádění 

Agendy 2030 a cíle udržitelného rozvoje jako takového. ZDŮRAZŇUJE, že pokrok v oblasti 

soudržnosti politik ve prospěch udržitelného rozvoje vyžaduje, kromě předchozích opatření, 

vytvoření široké škály nástrojů a mechanismů pro lepší poskytování informací pro 

rozhodovací procesy, mezi nimiž hraje významnou roli sladění právních předpisů a rozpočtu 

s cíli udržitelného rozvoje, a měření přínosu politik k cílům udržitelného rozvoje, přičemž je 

třeba zohlednit kompromisy, synergie a vedlejší účinky. UZNÁVÁ kroky, které Komise přijala 

za účelem začlenění cílů udržitelného rozvoje v souladu s revizí politického rámce pro 

zlepšování právní úpravy z roku 2021, s cílem pomoci zajistit, aby každý legislativní návrh 

přispíval k Agendě 2030, jakož i posoudit přínos každého jednotlivého programu v rámci 

víceletého finančního rámce na období 2021–2027 a Nástroje pro oživení a odolnost 

k provádění cílů udržitelného rozvoje. UZNÁVÁ, že doplňkové iniciativy jsou rovněž 

prováděny na vnitrostátní a mezinárodní úrovni, což umožňuje rozhodování více zaměřené 

na výsledky a založené na důkazech. VYZÝVÁ Komisi, aby prozkoumala možnosti posílení 

svého rozpočtového výkaznictví, jako je sledování výdajů souvisejících s cíli udržitelného 

rozvoje, a aby dále přijala závazek informovat o provádění cílů udržitelného rozvoje ve všech 

příslušných programech EU, a to i s ohledem na kompromisy, synergie a vedlejší účinky. 

VYZÝVÁ členské státy, aby pokračovaly v rozvoji a zlepšování souladu právních předpisů 

a rozpočtu s metodikami cílů udržitelného rozvoje a zároveň podporovaly a posilovaly 

zapojení regionálních a místních orgánů do těchto činností, a VYZÝVÁ Komisi, aby 

usnadňovala vzájemné učení s využitím technické pomoci a výměny informací (TAIEX), a to 

i se zapojením místních orgánů veřejné správy. 
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(19) ZDŮRAZŇUJE, že soudržnost politik ve prospěch udržitelného rozvoje vyžaduje 

inkluzivnější víceúrovňovou správu v rozhodovacích procesech a dále vyžaduje synergie mezi 

evropskými, vnitrostátními, regionálními a místními politikami, aby se lépe sladily 

s příslušnými hospodářskými, sociálními a environmentálními cíli a přispívaly k nim. VÍTÁ 

proto úsilí Komise o spolupráci s regiony a městy, jakož i s občanskou společností, 

soukromým sektorem, akademickými institucemi a dalšími zúčastněnými stranami 

na dobrovolném přezkumu EU a začlenění víceúrovňové správy s konkrétními místními 

a regionálními příklady. S ohledem na jednotnější přístup EU k provádění cílů udržitelného 

rozvoje však dále ZNOVU POTVRZUJE výzvu adresovanou Komisi, aby zřídila a zajistila 

pravidelnou konzultační platformu týkající se provádění Agendy 2030 s přihlédnutím k úloze 

EHSV a VR a s dlouhodobým politickým zapojením a závazkem Komise, aby se v činnosti 

EU v oblasti cílů udržitelného rozvoje angažovala s širokou škálou zúčastněných stran 

s inkluzivním a reprezentativním členstvím, aby se usnadnil celospolečenský přístup a posílila 

opatření a plnění cílů udržitelného rozvoje. 

(20) VÍTÁ iniciativu Komise začlenit monitorování a hodnocení příslušných cílů udržitelného 

rozvoje do rámce evropského semestru, což přispěje k náležitě posílenému sladění příspěvku 

politik EU a členských států k Agendě 2030, a ZNOVU OPAKUJE svou výzvu adresovanou 

Komisi, aby zvážila průběžné posouzení tohoto procesu jako příspěvek k integrovanému, 

strategickému, ambicióznímu a komplexnímu přístupu EU k provádění Agendy 2030, 

a PŘIPOMÍNÁ význam anticipačních nástrojů, jako jsou metody strategického výhledu, které 

by měly být postupně posilovány za účelem řešení výzev a překážek při provádění Agendy 

2030. BERE NA VĚDOMÍ zvýšené zaměření evropského semestru na regionální dynamiku, 

která je nedílnou součástí evropské strategie pro růst v souladu s Agendou 2030, a záměr 

Komise věnovat dostatečnou pozornost regionálním souvislostem a skutečnostem, přičemž 

konstatuje, že evropský semestr zůstává rámcem EU pro koordinaci fiskálních 

a hospodářských politik a politik zaměstnanosti a dohled nad nimi. 
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(21) OCEŇUJE pokračující úsilí Eurostatu o převedení cílů a ambicí Agendy 2030 

do smysluplných ukazatelů a údajů pro sledování pokroku EU a členských států při plnění 

cílů udržitelného rozvoje, a to i s ohledem na jejich politický význam z hlediska EU. Stejně 

tak BERE NA VĚDOMÍ usnesení VR VII/030, v němž se uvádí, že je důležité, aby 

mechanismy monitorování provádění cílů udržitelného rozvoje na úrovni EU obsahovaly 

údaje na úrovni NUTS-2, aby lépe odrážely realitu v praxi a stávající územní rozdíly 

a nerovnosti v jednotlivých zemích. VYZÝVÁ proto Eurostat a členské státy, aby prozkoumaly 

způsoby, jak rozšířit dostupnost územních ukazatelů a údajů, mimo jiné prostřednictvím 

rozvoje a integrace inovativních zdrojů údajů, jako jsou geoprostorové informace a údaje 

z pozorování Země, které zachycují místní zvláštnosti a podmínky, aby bylo možné lépe 

sledovat pokrok v oblasti cílů udržitelného rozvoje v jednotlivých zemích a řešit stávající 

nedostatky, a aby zvýšily své úsilí o vypracování vícerozměrných ukazatelů pro lepší měření 

soudržnosti politik ve prospěch udržitelného rozvoje na všech územních úrovních. Dále 

VYZÝVÁ Eurostat, aby se aktivně podílel na reformě systému národních účtů pod vedením 

OSN do roku 2025, v níž je jedním z cílů posílení schopnosti systému národních účtů 

pravidelně monitorovat pokrok v oblasti dobrých životních podmínek a udržitelnosti 

integrovanějším způsobem v souladu se závěry Rady o ekonomice blahobytu z roku 2019, 

a VYZÝVÁ Eurostat, aby údaje a ukazatele důsledně rozděloval podle pohlaví. 
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(22) VÍTÁ rostoucí počet regionálních a místních orgánů, které provádějí dobrovolné místní 

přezkumy a dobrovolné přezkumy na nižší než celostátní úrovni, a jejich příspěvek k posílení 

celkového pokroku a odpovědnosti za plnění cílů udržitelného rozvoje, k překlenutí propasti 

mezi globálními programy a místní realitou a k posílení odpovědnosti občanů za plnění cílů 

udržitelného rozvoje, což je důležitý nástroj pro poskytování podrobnějšího 

a diferencovanějšího hodnocení pro doplnění dobrovolných vnitrostátních přezkumů a pro 

sdílení znalostí mezi místními a regionálními orgány. Stejně tak UZNÁVÁ práci Společného 

výzkumného střediska Evropské komise v rámci projektu Regions2030, které podporuje 

města při podávání zpráv o cílech udržitelného rozvoje prostřednictvím jejich vlastních 

dobrovolných přezkumů, a VYZÝVÁ Komisi, aby rozšířila mandát Společného výzkumného 

střediska o spolupráci s dalšími regiony. VYZÝVÁ Komisi a členské státy, aby tyto činnosti 

podpořily a nalezly způsoby, jak je integrovaným způsobem lépe zahrnout a zohlednit ve 

svých vlastních dobrovolných přezkumech. PŘIPOMÍNÁ výzvu adresovanou Komisi, aby 

alespoň jednou za čtyři roky a nejpozději před příštím summitem o cílech udržitelného 

rozvoje předložila nový dobrovolný přezkum provádění cílů udržitelného rozvoje ze strany 

EU. V souvislosti s tímto úsilím ZNOVU POTVRZUJE svou výzvu adresovanou Komisi, aby 

v souladu s pokyny OSN zavedla včasný, otevřený, transparentní a víceúrovňový 

participativní proces pro přípravu příštího dobrovolného přezkumu EU, a to s aktivním 

zapojením Rady a v úzké konzultaci s klíčovými zúčastněnými stranami a Evropským 

parlamentem. 

(23) UZNÁVÁ, že vzdělávání a odborná příprava jsou klíčovým faktorem pro dosažení cílů 

udržitelného rozvoje a že toto odvětví hraje zásadní úlohu při podpoře občanů všech 

věkových kategorií, aby se dozvěděli o cílech udržitelného rozvoje a rozvíjeli znalosti, 

dovednosti, hodnoty a postoje potřebné k podpoře a prosazování udržitelného rozvoje. 

KONSTATUJE, že kultura je stále více začleňována do vzdělávacích systémů, postupů 

a pedagogiky8, čímž se podporuje cíl udržitelného rozvoje č. 4. VYZÝVÁ regiony a místní 

samosprávy, aby i nadále poskytovaly vzdělávací příležitosti v oblasti vzdělávání v zájmu 

udržitelného rozvoje a globálního občanství ve formálním, neformálním i informálním 

prostředí, a to i prostřednictvím kultury. 

 

                                                 
8 Zpráva o provádění usnesení o kultuře a udržitelném rozvoji A/78/217 

https://documents-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/N23/216/80/PDF/N2321680.pdf?OpenElement
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